6 inventor

AIR CONDITIONING SYSTEMS

CASSETTE TYPE

 USER'S MANUAL
 EFXEIPIAIO XPHZHZ
* MANUAL UTILIZATORULUI

-
-
-
-
"""
-
-~ -
- -
- -
’’’’’’’
‘‘‘‘‘‘‘‘
,,,,,

-
-
-
-
-~
- -
-
-
- -
o e
-
-
-

- -
- - - -
P -

-

-
- - - -
- - - -
- - - -
- - - -
- - - -
- - -
— - - -
- - - -
- - - -
- - -
- - -
- -
- Pd
-

-
-
-
- Pl
-

-
-
-
-
-

MODELS:
VAMCRI-18/U4MRS-18
VAMCI-24UR/U4AMRS-24
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VAMCI-42/U4MRT-42
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Caution: Risk of fire/
flammable materials

WARNING: Servicing shall only be performed as recommended by the equipment manufacturer. Maintenance
and repair requiring the assistance of other skilled personnel shall be carried out under the supervision of the
person competent in the use of flammable refrigerants. For more details, please refer to the Information on
servicing on INSTALLATION MANUAL. (This is only required for the unit adopts R32/R290 Refrigerant)




Safety Precautions 1

Thank you for purchasing this air conditioner. This manual will provide you with information on how
to operate, maintain, and troubleshoot your air conditioner. Following the instructions will ensure the
proper function and extended lifespan of your unit.

Please pay attention to the following signs:

WARNING

O

CAUTION

WARNING

Ask an authorized dealer to install this air
conditioner. Inappropriate installation may
cause water leakage, electric shock, or fire.
The warranty will be voided if the unit is not
installed by professionals.

If abnormal situation arises (like burning
smell), turn off the power supply and call
your dealer for instructions to avoid electric
shock, fire or injury.

DO NOT let the indoor unit or the remote
control get wet. It may cause electric shock
or fire.

DO NOT insert fingers, rods or other objects
into the air inlet or outlet. This may cause
injury, since the fan may be rotating at high
speeds.

DO NOT use a flammable spray such as hair
spray, lacquer or paint near the unit. This
may cause fire or combustion.

Do not use means to accelerate the
defrosting process or to clean, other than
those recommended by the manufacturer.

The appliance shall be stored in a room
without continuously operating ignition
sources (for example: open flames, an
operating gas appliance or an operating
electric heater).

The appliance shall be stored so as to
prevent mechanical damage from occurring.

Failure to observe a warning may result in death. The appliance must be
installed in accordance with national regulations.

Failure to observe a caution may result in injury or equipment damage.

- Be aware that the refrigerants may not
contain an odour.

- Compliance with national gas regulations
shall be observed.

+ Keep ventilation openings clear of
obstruction.

NOTE: The following informations are required
for the units adopt R32/R290 Refrigerant.
. DO NOT pierce or burn.

« A warning that the appliance shall be stored
in a well-ventilated area where the room size
corresponds to the room area as specified
for operation.

+ Any person who is involved with working on
or breaking into a refrigerant circuit should
hold a current valid certificate from an
industry-accredited assessment authority,
which authorises their competence to handle
refrigerants safely in accordance with an
industry recognised assessment specification.

- Servicing shall only be performed as
recommended by the equipment
manufacturer. Maintenance and repair
requiring the assistance of other skilled
personnel shall be carried out under the
supervision of the person competent in the
use of flammable refrigerants.

* If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.
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« DO NOT touch the air outlet while the swing
flap is in motion. Fingers might get caught
or the unit may break down.

DO NOT inspect the unit by yourself. Ask an
authorized dealer to perform the inspection.

- To prevent product deterioration, do not use
the air conditioner for preservation purposes
(storage of food, plants, animals, works of
art, etc.).

- DO NOT touch the evaporator coils inside
the indoor unit. The evaporator coils are
sharp and may cause injury.

DO NOT operate the air conditioner with
wet hands. It may cause electric shock.

- DO NOT place items that might be affected
by moisture damage under the indoor unit.
Condensation can occur at a relative
humidity of 80%.

DO NOT expose heat-producing appliances
to cold air or place them under the indoor
unit. This may cause incomplete combustion
or deformation of the unit due to the heat.

- After long periods of usage, check the
indoor unit to see if anything is damaged. If
the indoor unit is damaged, it may fall and
cause injury.

If the air conditioner is used together with
other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.

- DO NOT climb onto or place objects on top
of the outdoor unit.

- DO NOT operate the air conditioner when

using fumigant insecticides. The chemicals
may become layered with the unit and
endanger those who are hypersensitive to
chemicals.

- DO NOT let children play with the air
conditioner.

- DO NOT operate the air conditioner in a wet

room (e.g. bathroom or laundry room). This
can cause electrical shock and cause the
product to deteriorate.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.

The appliance shall be installed in accordance
with national wiring regulations.

The indoor unit must be installed 2,5m above
floor.

An all-pole disconnection device which has at
least 3mm separation distance in all pole and
a residual current device (RCD) with the rating
of above 10mA shall be incorporated in the
fixed wiring according to the national rule.
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Indoor Unit Parts And Major Functions 2

Unit Parts

Air outlet

Louver

Air inlet

Fig. 2.1

Operating Conditions

Use the system under the following temperatures for safe and effective operation. If the air
conditioner is used under different conditions, it may malfunction or become less efficient.

COOL Mode HEAT mode DRY mode

Indoor 17-32°C 0-30°C 17-32°C
Temperature (62-90°F) (32-86°F) (62-90°F)

0-50°C

(32-122°F)
Outdoor _15_5000 '15'2§ C 0‘50 C .
Temperature (5-122°F) (5-76°F) (32-122°F)

(low temperature

cooling models)

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Features
Default Setting

When the air conditioner restarts after a power
failure, it will default to the factory settings
(AUTO mode, AUTO fan, 24°C (76°F)). This
may cause inconsistencies on the remote
control and unit panel. Use your remote
control to update the status.

Auto-Restart (some models)

In case of power failure, the system will
immediately stop. When power returns, the
Operation light on the indoor unit will flash. To
restart the unit, press the ON/OFF button on
the remote control. If the system has an auto
restart function, the unit will restart using the
same settings.

Energy Saving Tips

Louver Angle Memory Function (Optional)

Some models are designed with a louver angle
memory function. When the unit restarts after a
power failure, the angle of the horizontal louvers
will automatically return to the previous position.
The angle of the horizontal louver should not be
set too small as condensation may form and drip
into the machine. To reset the louver, press the
manual button, which will reset the horizontal
louver settings.

Refrigerant Leak Detection System
(some models)

In the event of a refrigerant leak, the LCD screen
will display “EC” and the LED indicator light will
flash.

- DO NOT set the unit to excessive temperature levels.

- While cooling, close the curtains to avoid direct sunlight.

+ Doors and windows should be kept closed to keep cool or warm air in the room.

- DO NOT place objects near the air inlet and outlet of the unit. This will reduce the efficiency of

the unit.

« Set a timer and use the built-in SLEEP/ECONOMY mode if applicable.
- If you don’t plan to use the unit for a long time, remove the batteries from the remote control.
- Clean the air filter every two weeks. A dirty filter can reduce cooling or heating efficiency.

« Adjust louvers properly and avoid direct airflow.

4 )

- J

Closing curtains during heating also
helps keep the heat in

4 I
Qv
[
N J
Doors and windows should be kept
closed
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Manual Operations 3

This display panel on the indoor unit can be used to operate the unit in case the remote control has
been misplaced or is out of batteries.

Manual button

Operation indicator .
Infrared receiver

displa
Py Alarm indicator

Timer indicator PRE-DEF
(pre-heating/defrost)
indicator

Fig. 3.1

Manual button LED display
/

\O[j*‘z(@»)
| |

FUNC

Infrared receiver
Alarm indicator
PRE-DEF

(pre-heating/defrost)
Fig. 3.2 indicator

Operation indicator

Timer indicator

- MANUAL button: This button selects the mode in the following order: AUTO, FORCED COOL, OFF.

. FORCED COOL mode: In FORCED COOL mode, the Operation light flashes. The system will then
turn to AUTO after it has cooled with a high wind speed for 30 minutes. The remote control will

be disabled during this operation.
- OFF mode: When the panel is turned OFF, the unit turns off and the remote control is re-enabled.
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Care And Maintenance

Safety Precautions

Contact an authorized service technician for
repair or maintenance. Improper repair and
maintenance may cause water leakage,
electrical shock, or fire, and may void your
warranty.

DO NOT substitute a blown fuse with a
higher or lower amperage rating fuse, as this
may cause circuit damage or an electrical fire.
Make sure the drain hose is set up according
to the instructions. Failure to do so could
cause leakage and result in personal
property damage, fire and electric shock.
Make sure that all wires are connected
properly. Failure to connect wires according
to instructions can result in electrical shock
or fire.

Unit Maintenance

o

BEFORE CLEANING OR
MAINTENANCE

Always turn off your air conditioning system
and disconnect the power supply before
cleaning or maintenance.

DO NOT use chemicals or chemically treated
cloths to clean the unit.

DO NOT use benzene, paint thinner,
polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface

to crack or deform.
DO NOT wash the unit under running water.

Doing so causes an electrical hazard.

« DO NOT use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to become deformed or discolored.

+ Clean the unit using a damp, lint-free cloth
and neutral detergent. Dry the unit with a
dry, lint-free cloth.

How To Clean The Air Filter

The filter prevents dust and other particles from
entering the indoor unit. Dust buildup can reduce
the efficiency of the air conditioner. For optimum
efficiency, clean the air filter every two weeks or
more frequently if you live in a dusty area. Replace
the filter with a new one if it's heavily clogged and
cannot be cleaned.

4

WARNING: DO NOT REMOVE OR
CLEAN THE FILTER BY YOURSELF
Removing and cleaning the filter can be

dangerous. Removal and maintenance must be
performed by a certified technician.

NOTE: In households with animals, you will
have toperiodically wipe down the grille to
prevent animal hair blocking airflow.

1. Unlock the grille by pushing the two tabs
towards the middle simultaneously.

2. Unplug the display panel cable from the
control box on the main body.

Press tabs to
release grille

Fig. 4.1

3. Detach the grille from the main unit by
holding the grille at a 45° angle, lifting it up
slightly and then pulling the grille forward.
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NOTE: Some models include an auto-lifting
panel function, which allows the grill to move
vertically and simplifies the filter cleaning process.

4. Remove the air filter.

5. Clean the air filter by vacuuming the surface
or washing it in warm water with mild
detergent.

A. If using a vacuum cleaner, the inlet side
should face the vacuum.

Fig. 4.3

B. If using water, the inlet side should face
down and away from the water stream.

T A
b,
L

| Fig. 4.4

6. Rinse the filter with clean water and allow it
to air-dry. DO NOT let the filter dry in direct
sunlight.

7. Reinstall the filter.

8. Reinstall the front grille and reconnect the
display panel cable to the control box on the
main body.

Repairing Refrigerant Leaks

A\ WARNING

« If the refrigerant leaks, turn off the air
conditioner and any combustible heating
devices, ventilate the room and call your
dealer immediately. Refrigerant is both toxic
and flammable. DO NOT use the air
conditioner until the leak is repaired.

« When the air conditioner is installed in a
small room, measures must be taken to
prevent the refrigerant concentration from
exceeding the safety limit in the event of
refrigerant leakage. Concentrated
refrigerant causes a severe health and safety
threat.

Refrigerant Leak Detection System

(some models)
In the event of a refrigerant leak, the LCD
screen will display “EC” and the LED indicator
light will flash.

Preparation For Periods Of Non-Use

Maintenance after Extended Non-Use

1. Remove any obstacles blocking the vents of
both the indoor and outdoor units.

2. Clean the air filter and the front grille of the
indoor unit. Reinstall the clean, dry air filter in
its original position.

3. Turn on the main power switch at least 12
hours prior to operating the unit.

Storing the Unit While Not In Use

1. Run the appliance on FAN mode for 12 hours
in a warm room to dry it and prevent mold.

2. Turn off the appliance and unplug it.

3. Clean the air filter according to the instructions
in the previous section. Reinstall the clean, dry
filter before storing.

4. Remove the batteries from the remote control.
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Troubleshooting

@ cAuTIONS

5

If one of the following conditions occurs, switch off the power supply immediately and contact
your dealer for further assistance.

The operation light continues to flash rapidly after the unit has been restarted.
The remote control buttons do not work.

The unit continually trips fuses or circuit breakers.

A foreign object or water enters the air conditioner.

Other abnormal situations.

Common Problems

The following symptoms are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Problem Possible Causes

Unit does not
turn on when
pressing ON/
OFF button

The unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
turned off.

Cooling and Heating Models: If the Operation light and PRE-DEF (Pre-heating/
Defrost) indicators are lit up, the outdoor temperature is too cold and the unit’s
anti-cold wind is activated in order to defrost the unit.

In Cooling-only Models: If the “Fan Only” indicator is lit up, the outdoor
temperature is too cold and the unit’s anti-freeze protection is activated in
order to defrost the unit.

The unit changes
from COOL mode
to FAN mode

The unit changes its setting to prevent frost from forming on the unit. Once
the temperature increases, the unit will start operating again.

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the
compressor. The unit will resume operating when the temperature fluctuates
again.

The indoor unit
emits white mist

In humid regions, a large temperature difference between the room’s air and
the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor
and outdoor units
emit white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

The indoor unit
makes noises

A squeaking sound is heard when the system is OFF or in COOL mode. The
noise is also heard when the drain pump (optional) is in operation.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to
expansion and contraction of the unit’s plastic parts.

Both the indoor
unit and outdoor
unit make noises

A low hissing sound may occur during operation. This is normal and is caused
by refrigerant gas flowing through both the indoor and outdoor units.

A low hissing sound may be heard when the system starts, has just stopped
running or is defrosting. This noise is normal and is caused by the refrigerant
gas stopping or changing direction.

The outdoor unit
makes noises

The unit will make different sounds based on its current operating mode.
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Problem Possible Causes

Dust is emitted from
either the indoor or

outdoor unit

The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which
will be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering
the unit during long periods of inactivity.

The unit emits a

bad odor

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,
cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the

outdoor unit

does not operate

During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Troubleshooting Tips
When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem

Possible Causes
Power failure

Solution
Wait for the power to be restored

The unit

The power switch is off

Turn on the power

is not

The fuse is burned out

Replace the fuse

working

Remote control batteries are dead

Replace the remote control batteries

The unit’'s 3-minute protection has
been activated

Wait three minutes after restarting the unit

Temperature setting may be higher
than the ambient room temperature

Lower the temperature setting

The heat exchanger on the indoor
or outdoor unit is dirty

Clean the affected heat exchanger

The air filter is dirty

Remove the filter and clean it according
to instructions

Poor cooling

The air inlet or outlet of either unit

Turn the unit off, remove the obstruction

performance | is blocked and turn it back on
. Make sure that all doors and windows are

OO ENE BN EI7E CEr closed while operating the unit
Excessive heat is generated by Close windows and curtains during
sunlight periods of high heat or bright sunshine
Low refrigerant due to leak or Check for leaks, re-seal if necessary and
long-term use top off refrigerant
There’s too much or too little Check for leaks and recharge the system
refrigerant in the system with refrigerant

The unit There is air, incompressible gas or | Evacuate and recharge the system with
foreign material in the refrigeration | refrigerant

starts and system.

stops o Determine which circuit is blocked and replace

frequently System circuit is blocked

the malfunctioning piece of equipment

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or too low

Install a manostat to regulate the voltage

The outdoor temperature is lower
than 7°C (44.5°F)

Check for leaks and recharge the system
with refrigerant

Poor heating
performance

Cold air is entering through doors
and windows

Make sure that all doors and windows are
closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if necessary and
top off refrigerant
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Error Codes

The number

Timer Error

ALl ::rf;:gﬁ; indicator Code

1 Indoor EEPROM (Electrically Erasable 1 Off En
Programmable Read-Only Memory) error
2 Indoor and outdoor unit communication malfunction 2 Off £
3 Indoor fan speed malfunction 4 Off E3
4 Indoor room temperature sensor error 5 Off EH
5 Evaporator coil temperature sensor error 6 Off E5
6 Refrigerant leak detection system malfunction 7 Off EC
7 Water level alarm malfunction 8 Off EE
o | Duairdor it (i mocel onhy) o | or | e
9 Other twin model malfunction 10 Off £5
10 Overload protection 1 On o
11 Outdoor temperature sensor error 2 On Fi
12 | Outdoor condenser pipe sensor error 3 On o
13 Discharge air temperature sensor error 4 On F4
14 Outdoor EEPROM (Electrically Erasable 5 on =
Programmable Read-Only Memory) error

15 Outdoor fan speed (DC fan motor only) malfunction 6 On F5
16 | T2b sensor error 7 On FE
17 | Auto-lifting panel communication error 8 On F
18 | Auto-lifting panel malfunction 9 On F8
19 Auto-lifting panel is open 10 On -
20 Inverter module IPM protection 1 Flash PO
21 High/Low voltage protection 2 Flash =
22 Compressor top overheating protection 3 Flash P
23 Outdoor low temperature protection 4 Flash P
24 Compressor drive error 5 Flash P4
25 Mode conflict 6 Flash P
26 Compressor low-pressure protection 7 Flash FE
27 | Outdoor IGBT sensor error 8 Flash =L
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European Disposal Guidelines 6

Users in European Countries may be required to properly dispose of this unit. This appliance contains
refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of this appliance, the law
requires special collection and treatment. DO NOT dispose of this product as household waste or

unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:
- Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.
« When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
- The manufacturer will also take back the old appliance free of charge.
- Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

NOTE: Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health
and is bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter

the food chain.

The design and specifications are subject to change without prior notice for product
improvement.Consult with the sales agency or manufacturer for details.

L]
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® Visit our web site and activate your warranty via the below link or by
scanning the QR code

Activate your Warranty

https://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor

o Fill all the fields as shown below

Owner details

Full Name*

Address*

Postal Code*

Phone Number*

E-mail*

Subscribe to Inventor's Newsletter

* Required field

To activate the warranty card, please fill in the following fields

C®

Unit details

Unit Type*

Serial Number of the unit*

Date of Purchase*

Invoice Number*

Additional Details

With the current warranty card you accept the terms and conditions.

k SEND

J

V]

once the warranty submission has been completed a confirmation message will be

sent to your email
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Mpoooxn: KivSuvog upkayLag/
EUAEKTA UALKA

MPOEIAOMNOIHZH To o¢pLg Ba TpemeL va eKTEAELTAL PHOVO JIE TOV TPOTIO TIOU CUVLOTATAL ATIO TOV KATACKEUAOTH.
Ol epyacieg ouvTPNONG KAL ETILOKEUNG YLA TLG OTIOLEG artatteltal N cUVEPOUN) AANOU ELSLKEUNEVOU TIPOCWTILKOU

Ba mpémel va ekteAolvTal uTto TNV eTiBAePN Tou atdpou Tou elval appoSLo yLa T XPHon EUEAEKTWY PUKTIKWY
HEOWV. MNa TTEPLOCOTEPA OTOLXELD, AVATPEETE OTLC TANPOYOPLEG yLa To 0€pPBLg oto EMXEIPIAIO EFKATALTAZHE. (Autd
amatteltat povo yLa TG Hovasdeg oTLg otoleg xpnotporoteitatl Puktiko péco R32/R290)




Mpowulda&eLg AcalAeiag 1

2aG EUXAPLOTOUE TIOU AyOPACATE AUTO TO KALPATLOTLKO. AUTO TO €yXELPLSLO TIapEXEL TTANPOYOPLEG OXETIKA PE
TN AELToupyla, TN ouVTPNOoN KAl TNV €AUCH TIPOBANPATWY TOU KALJATLOTLKOU 0ag. H Tpnon Twv 0ényLwv
€£aoPaAileL Tn owoTn AeLtoupyla kal TNV tapatacn tng Stapkelag {wng tng Hovasdag.

MpémeL va divete mpocoxn ota akéAovBa cupBoAa:

H pn tpnon tTwv odnylwyv pmopei va odnynoetL o€ Bavato. H GUOKEUN TIPETEL va
gykabiotatal 6 CUMUOPYPYWON PE TOUG EBVLKOUG KAVOVLGHOUG.

>

MPOEIAONOIHZH

H pn trfjpnon Twv 08nyLwv PTopEL va 08nNynoEL 6€ TPAUPATLOMO I pBopd
T™NG povasdag.
NMPOZOXH

P

MPOEIAOMOIHZH

Zntrote amo €&vav EE0UCLOSOTNPEVO QVTUTPOCWTIO
V0 EYKATAOTIOEL AUTO TO KALPATLOTLKO. AV

n eykatdotaon SV ylvel cwotd, Pmopel va
TIPOKANBEL SLappor| vepou, NAekTpoTAnEian
TIUpKayLA.

H eyyUnon akupwvetal, av n povasda sev
gykataotabel amo emayyeApatied.

Av TtpokUEL aouvrBLoTn AsLTtoupyia (OTIWG 00N
UALKOU TToU Katyetat), SLakoyte Tnv tapoxn
PEUPATOC KAL ETILKOWVWVNOTE PE TOV QVTUTPOOWTIO
yla 08nyLEG OXETLKA E TNV ATIOPUY)
nNAektpomAnglag, upKayLag i Tpaupatiopou.
MHN agrjvete va Bpaxel N E0WTEPLKN Hovasda

 To TNAEXELpLOTApLO. MTTopEl va TipoKANBEel
nAektpomAnéia r mupkayla.

MH Balete ta 6aytula oag, paBsid ry dAa
QVTLIKElPEVA oTa avolypata ELoaywyng f eEaywyng
agpa. Mmopel va TipokANBel Tpaupatiopog,
KaBwWG 0 AVEULOTHPAG TIEPLOTPEPETAL PE UPNAR
Tayvtnta.

MH xpnotpottoLeite eUPAEKTA OTIPEL OTIWG ACK,
AoUoTpo N Bagr Kovtda otn povada. Mmopet va
TIPOKANBEL TIUPKAYLA 1) KAUGN TWV UALKWV.

MH xpnoluoTtoleite peoa emLTtdyuvong tng
Sladikaotag amouéng r péoa kabaplopou
SLaopeTikd amo ekelva TTIOU CUVLOTWVTAL ATTO TOV
KATaoKeLaoTH.

H ocuokeur) Ba tpéTel va anoBnkeveTal o€ Xwpo
OTIOU &€V UTIAPXOUV EVEPYEG TINYEG AVAPAEENG (yLa
TIApASELYPa: AKAAUTITEG PAOYEG, EVEPYEG CUOKEUEG
aeplou N NAekTpLkol Beppavtrpeg).

H ouokeur) Ba tpéTel va amoBnkeVeTal PE TPOTIO
TIOU €V ETILTPETIEL TNV TIPOKANCN UNXAVLKAG

BAGBNG.

Mpémel va yvwpidete 6Tl Ta PUKTIKAE pEoa Sev
avasdisouv oopn.

MPETIEL VA CUPPOPPWVECTE HIE TOUG €BVIKOUG
KQVOVLoPoUG yLa Ta agpLa.

Mn ppdooete ta avolypata e§agplopov.

ZHMEIQZH: Ot akoAouBe¢ TAnpopopleg

QTTALTOUVTAL YLA TLG HOVASEG PE PUKTLIKO PHECO
R32/R290.

MHN tpumdte kat pnv katte tn povasda.

H ouokeun TpETEL va artoBnkeVETAL OE KOAA
€€aepL{OPEVO XWPO PE PEYEBOG TTOL avTLoTOLKEL
oto TpoPAeTOpEVO EPBadOV yLa tn Aettoupyla
™ng.

KdaBe atopo Tou ektelel epyaotieg r mapepBatvet
0€ KUKAWHOTA PUKTIKWY PJEoWV Ba TIpETTEL

va €lval KATOX0G €YKUPOU TILOTOTIOLNTIKOU

aro SLATILOTEUPEVN apx T aELoAdYNnoNG,

1o ottolo Ba ykplveL TNV EMAPKELA TOU
OUYKEKPLUEVOU ATOHOU YL TOV AC®AaAN
XELPLOPO PUKTLKWVY PECSWV. TO TILOTOTIOLNTLKO
Ba tpEmeL va £xeL ek60OEl o€ CUPPOPYWON PE
kamoLa podLaypagr) a§LoAdynong mou elvat
aVayVWPLOHEVN OTOV KAASO.

To o€pPLg Ba TipéTel va ekteAeltat PoVo pE Tov
TPOTIO TIOU CUVLOTATAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH)
Tou g€omALlopoU. OL epyaacteg ouvTrpnong Kat
ETILOKEUNG YLA TLG OTIOLEC aTtatteltal n ouvspopn
GAAOU ELSLKEUPEVOU TIPOCWTILKOU Ba TIPETIEL Va
ekteAoLVTAL UTTO TNV eTBAEPYN TOU aTdPOoU TToU
elvat appodio yLa tn xprion EVPAEKTWY YUKTIKWY
HEOWV.

AV TO KAAWSL0 TIApoX G PEVUATOG UTTOOTEL
{nuLaG, TTPETIEL VA avTIKATAoTABEL aTtd TOV
KATAOKELAOTH, TOV QVTUTPOOWTIO 0EPPLG 1 amtd
GAAO ATOWO UE TIAPOMOLEG TILOTOTIOLHOELG, WOTE
va ano@evyetal o Kivéuvoc.

I ————
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o NMPOZOXH

MHN ayyilete To Avolypa eEaywyng agpa eVvw
TIEPLOTPEPETAL O avepLoTpag. Mmopel va
Ttayl&eutolV ta SAXTUAA 0ag 1 va uttooTel
{nuLa n povada.

MHN ekteleite oL (Lol emBewpnon tng
povasdag. Zntrjote and Evav e£0uUcLloS0TNUEVO
QVTLTIPOOWTIO VA EKTEAEDEL TNV ETLOEWPNON.

FLa va amopuyete tn pelwaon tng amddoong
TOU KALPATLOTLKOU, YN TO XPNOLPOTIOLELTE YLa
OKOTIOUG oLVTHPNONG (aTtoBriKeuon TPOYiHWY,
PUTWV, {WWV, EPYWV TEXVNG K.ATL.).

MHN ayy(lete TIc ogpmtavtiveg Tou eEatplotn
HEOQ OTNV E0WTEPLKN povada. OL ogpTtavtiveg
TOU €€atpLOoTr Elval apnpEG Kal Prtopel va
TIPOKAAECOUV TPAUPATLOHOUG.

MH xelpileoTe TO KALPATLOTIKO PE Bpeypeva
xépla. Mmopel va tpokAnBel nAektpomAnéia.

MHN tomoBetelte KATW ATIO TNV ECWTEPLKN
povAada avtikelpeva ou PTopel va uttooTouV
{nuLd amo tnv uypaotia. Yypototnon
USPATUWY PTTOPEL VA TIPOKUWEL IE OXETLKN
vypaocta 80%.

MHN £kBéteTe 0TOV KPUO AEPA CUOKEVEC TIOU
TIapayouv BepuodTNTA KaL PNV TLG ToTtoBeTElTE
KATW amd TNV ECWTEPLKN povasda. Mmopel va
TIPOKANBEL ateAng kavon f TTAPAPOPPWaCN TNG
povadag Adyw tng BeppdTnTag.

MeTa amod peydAeg TIEPLOSOUG XPrONG TIPETIEL
Va EAEYXETE TNV ECWTEPLKIN povada yla va Selte
MNATIWG KATTOLO EEAPTNHA £XEL TTABEL {NuLA. AV

N €0WTEPLKN JovAada uTtooTel {nNULA, UTTopEL va
TIEOEL KAL VA TIPOKAAECEL TPAUPATLOHO.

AV TO KALPATLOTLKO XpnotpoTioteitat padi

pE AAAEG OUOKEUEC BEpavOnG, TIPETIEL VA
e€aepiletal KaAd o xwpog yLa va Pnv tpokKUEeL
EMeLPn ouyovou.

MHN aveBatvete otnv eEwTepLKn povasda Kat
pNV ToTtoBEeTE(TE AVTIKELPEVA TTAVW TNG.

MH B¢tete og AeLttoupyla TO KALPATLOTIKS OTav
XPNOLHOTIOLE(TE EVTOPOKTOVA TIOU TTIApAyouV
kamvo. H povada pmopel va oxnuatiost
OTPWHA XNULKWY OUCLWV Kat va BEceL o€
Klvéuvo dtopa Tou slval uttepevaicbnta oe
QUTEG TLG XNMLKEG OUO(EC.

MHN aprjvete ta tatdid va natfouv pe To
KALUQTLOTLKO.

MH xpnoLpoTIOLELTE TO KALUATLOTIKO OE XWPOUG
pE uypaota (T1.x. o€ Aoutpad r TAucTapLd).
Mmopel va tpokAnBel nAektpomAnia kat
pelwon tng amodoong Ttou TPolovTog.

* AUTI ) OUOKeUN UTtopEL va xpnotpottotnBet
aTto TadLa NALKLAG 8 ETWV Kat Avw Kat
aTto ATOHA HE TIEPLOPLOPEVEG CWHATLKEG,
aLoBNTAPLEG ) SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG I HE
AT ePTELpla KaL YVWOELG, av n xprion
ylvetat uto emiBAedn i av ta dtopa auta
€X0oUV AABEL 08NyleC OXETIKA PE TNV ACPAAn
XPron TN CUOKEUNG KAl KATavooUV TOUG
KLvSUVOUG Ttou evéyovtal. Ta atdld Sev
eMLTpeEneTal va alfouv Pe tn ouokeur). O
KaBapLopog kat n cuvtripnon &€ Ba TpEmeL va
eKTEAOUVTAL aTTO TTALSLA XWPLG ETIRAEYN.

* H ouokeur) Tipémel va eykataotabel cuppwva
HE TOUG €BVLKOUG KaVOVLOPOUG yLd TLG
NAEKTPOAOYLKEG EYKATAOTACELC.

* HeowtepLkr povada mpémel va eykataotabet
og UYo¢ 2,5 m mavw ard to sdmedo.

+ 21N otabepn kKaAwsiwon Ba TpEmeL va
EVOWMATWOEL pLa ToAuTtoALKr) Stataén
amoouVEeonG Pe SLAKEVO TOUAAYLOTOV 3
mm o€ OAOUG TOUG TIOAOUG Kal pla Stdtagn
npootactiag and pevpata Stapporg (RCD) pe
OVOMAOTLKNA TACN pEVPATOC TIAVW artd 10 mA
oUPPWVA PE TOUG EBVIKOUG KaVoVLoHoUG.
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ESaptiipata KaL KUPLEG AELTOUPYLEG 2
TNG ECWTEPLKNG Hovasdag

Eaptrpata tng povadag

EEaywyn agpa
Mepoideg

Ek.2.1 Eloaywyr) agpa

ZuvOnkeg AsLtoupyiag

FLa aoWaAr) KOl ATTIOTEAECHATLKN AELTOUpYLQ, TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTE TO CUCTNHA UTIO TLG AKOAOUBEC Beppo-
Kpaoleg. AV TO KALPATLOTLKO XpnotpotiotnBel uttd SLagopeTikeég oLVONKeG, PTopel va TipokUPEL SUCAELTOUpPYLA
f va pewwbel n armddoon tou.

NeLwtoupyia COOL Aeittoupyia HEAT Aeitoupyia DRY

(WOEN) (0£ppavon) (Apuypavon)

EowTtepLKn 17-32°C 0-30°C 17-32°C
Oeppokpacia (62-90°F) (32-86°F) (62-90°F)

0-50°C

(32-122°F)
EEwtepLkn 15-50°C -15-24°C 0-50°C
Oeppokpacia (5-122°F) (5-76°F) (32-122°F)

(HoVTEAa XapnAng

Bepuokpactag PUuEng)
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XapaKtnpLotika

MpoemiAeypévn pUuBpLon

‘Otav To KALHATLOTLKO ETIAVEKKLVELTAL HETA ard SLako-
Tt PEVPATOC, EPAPPOLOVTAL OL TIPOETUAEYHEVEG EPYO-
OTaoLaKEG puBpioeLg [autdpatn Asttoupyia (AUTO), au-
Topatn Asttoupyta (AUTO) tng ptepwtng, 24 °C (76 °F)].
Auto pmopel va ipokaAeoel acuppwvia eveel&ewv oto
TNAEXELPLOTNPLO KAl OTOV Ttivaka tng povadag. Xpnot-
HOTIOLAOTE TO TNAEXELPLOTIPLO YLA VA EVNUEPWOETE TNV
katdotaon.

AUTOPATN EMAVEKKIVNON (O€ OpLOMEVA HOVTEAQ)
T€ TieplTTWwon SLaKOTING PEVPATOC, N AELTOUPYLA TOU
OUOTNPATOC SLAKOTITETAL APEcWE. ‘Otav To peLpa eMa-
VENBEL, N EVSELKTIKA Auxvia Aeltoupylag otnv ecwTepL-
K ovada apyilel va avaBooPrveL. a va emaveKKL-
VN OETE TN Jovada, atrote To koupttt ON/OFF oto tn-
AEXELPLOTNPLO. AV TO oUOTNPA SLaBETEL AsLToupyla au-
TOPATNG ETAVEKKIVNONG, N povdada Ba emavekkivnBel
XPNOLUOTIOLWVTAC TLG (SLeg puBioELG.

ZUMPBOUAEG yLa EEO0LKOVOUNCT EVEPYELAG

* MH puBpilete tn povada os UTIEPPOALKEG BEpOKPAOLEG.

AeLtoupyia amopvnuoéveuong ywviag mepoidwv
(TpoarpeTLKa)

Oplopéva povtéha ival oxedlaopeva pe Asttoupyia
amopvnuoveuong TNG ywviag twv mepoidwy. Otav n
Hovada emavekkLveltal petd amd Slakortr| peUATOG, N
ywvia Twv opllovTiwy TIEPCLSWV EMavEPYETAL AUTOUO-
Ta 0TV TponyoUpevVN T TG, H ywvia twv oplldvtt-
wv Tepotdwv Sev Tipémel va pubuiletal og uTEPBOAL-
KA PLKPP) TLR, ylatt prtopel va ipokUPEL uypoTtoinon
uSpatpwy, oL omolot Ba apxiocouv va otdlouv péoa oto
pNxavnua. MNa va emavagepete TG mepotdeg otnv apxL-
KA ywvia, Tatriote XELpoKivnTa To TIANKTPO EAEYXOHE-
vng Aettoupylag. Me autov Tov TPOTo, oL PUBPLOELG TWV
Tiepoldwyv eMavEPXOVTAL OTLG APXLKEG TOUG TLHEG.

ZU0TNMA EVTOTILGHOL SLappong PUKTLKOU HEGOU
(o€ opLopéva povTEAa)

Ye mepimtwon Stappong PUKTLKoU péoou, eppavidetat
otnv 086vn LCD n evéelgn ,EC” kal n evSeLKTLkr Auyvia
LED apyiCeL va avaBooPriveL.

* Katd ) Aettoupyla PuEng TpemeL va KAEWVETE TLG KOUPTIVEC yLa va AmtoPEVYETE TO APECO NALAKO PWC.
+ OL TIOPTEC KAL TA TIApAbupa TIPETIEL VA SLATNPOUVTAL KAELOTA YL VA TIAPAPEVEL JECA OTOV XWPO 0 Yuxpdc 1y Bep-

HoG aépac.

* MHN tormoBeteite avtikelpeva Kovtd ota avolypata Loaywyng Kat eEaywyng aépa tng Hovadag. AuTo PELWVEL

NV andédoaon NG povasdag,.

* PuBuiote évav XpovosLakdTTn Kal XpNOLUOTIOLOTE TNV EVOWHATwHEVN Aettoupyla SLEEP/ECONOMY (avaotoAr
AeLtoupylag/okovopikr Aettoupyla), av autd sivat eQKto.
* Av &€ OKOTIEVETE VA XPNOLUOTIOLOETE TN HOVASA yLa JEYAAO XPOVIKO SLACTNUA, APALPEDTE TLG PTIATAPLEG aTtd TO

TNAEXELPLOTPLO.

* MpéemeL va kaBapilete to iAtpo agpa kabe SUo RSoPASEC. Av To iAtpo Bpouloel, pewwvetal n anddoon PUEng

r Beppavongc.

* PuBuiote kataMnAa tig TiepolSeg kat amoelyete tnV amneubelag ékBeon oto pelpa agpa.

4 )

- J

To KAELOLMO TWV KOUPTLVWYV KATA
TN OEPUAVON PELWVEL TLG ATIWAELEG
OgppotnTag

4 )

OL TtépTEG KaL Ta apabupa
TPEMEL va SLatnpolvtatl KAELoTA
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XeLpokivnteg AELTOUPYLEG 3

Autr n 060vn oTNV E0WTEPLKN PovAada PTopeL va xpnotuoTtiolnBel yla tov XeLpLopo tng povasdag, o€ eplmtwon
TIOU XAOETE TO TNAEXELPLOTPLO 1 €EavTAnBouv oL prtatapleg Tou.

MAAKTPO XELPOKIVNTNG
AeLltoupylag

Auxvia Agttoupylag

068dvn LED Agktng UTEPLBPWV

) ) Auxvia tpogldotmoinong
Auyxvia xpovosLakortn
Auxvia PRE-DEF

(mpoBeppavon/anoPuin)

Ewk. 3.1
MAAKTPO XELPOKIVNTNG
AeLtoupytag , 066vn LED

\o [ﬁ t m
[ |
Auxvia Agttoupylag J AgkTng YTiEPUBPOU OrpaTog
Auyvia Auxvia EKTaKTNG avaykng
BeoLion 6;:5?29 Auyvia PRE-DEF
PH ELK 3C2 (mpoBéppavaon/amnoPuin)

* NARktpo XEIPOKINHTHZ AEITOYPIIAZ: ETILAEYEL TOV TPOTIO AsLToupylag Pe TNV akoAoubn ostpd: AUTO
(Autopatn), FORCED COOL (EEavaykaopévn Yugn), OFF (Artevepyottotnon).

* AeLtoupyia FORCED COOL (E§avaykacpévn PUgn): Katd tn Asttoupyia FORCED COOL, n evSelkTikr Auxvia
Aettoupylag avaBooBrvel. £Tn cuvexeLa, To cuotnua petaBaivel otn Asttoupyla AUTO agou PUEeL Tov XWpo e
aépa vPnAng taxvTnTag yla 30 Aettd. £Tn SLAPKELA AUTAG TNG AELTOUPYLAG TO TNAEXELPLOTHPLO ATtEVEPYOTIOLELTAL.
* AeLtoupyia OFF (Amevepyomoinaon): Otav emAéyetal n puBuion OFF otov Tiivaka, amevepyottoleitat n povada
KQL ETIAVEVEPYOTIOLELTAL TO TNAEXELPLOTAPLO.

I ————
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dpovtida Kal Zuvtipnon

Mpowulagerg Acwpaleiag

ETiLkolvwvnote pe évav e£0UoLoSOTNHEVO TEXVLKO
TOU GEPPLG yLa TNV ETILOKEU | TN cuvtpnon. Av N
ETILOKEUN KaL N cuvtrpnon &€ yivouv owotd, pmopet
va TipokAnBel Stappor| vepou, nAekTpoTAngian
TIUpKayLa.

MHN avTtikaBLloTtdte pla Kapévn ac@aleLa pJe GAAN
AoPANEL HEYAAUTEPNG I PLKPOTEPNG OVOUAOTLKAG
TAONG PEVHATOC, ylatl PTtopel va TipokANBel {nuLa
OTO KUKAWWQ ) TTupKayLd.

BeBalwbelte 6TL 0 CWANVAC ATTOOTPAYYLONG EXEL
TomoBetnBel cUPPWVA PE TG 08nyieg. Z€ avtiBetn
Tepltwon, PTopel va ipokUPEeL Stappor Kat

Va TIPOKANBOUV UALKEC {NULEC, TTUPKAYLA KAl
NAekTpoTAngia.

BeBalwbeite 6TL OAA Ta KAAWSLA elval cwotd
ouvdedepéva. Av ta KaAwsdLa € cuvseBoLv cUPPWVA
ME TG 08nyleg, umopel va pokAnBel nAektpoTAnéian
TIUpKayLa.

ZuvtApnon tng povasag

MPIN AMNMO TON KAGAPIZMO
'HTH ZYNTHPHZH

+ [pwv amo tov KabapLopo ) tn cuvtrpnon
TIPETIEL TIAVTA VA ATIEVEPYOTIOLELTE TO
KALUOTLOTLKO KAl VA aTTOCUVEEETE TNV TTapoxh
pevPATOC.

« MHN xpnotpotoLeite XNULKEG OUTLEG ) TTavLd
TIOU £XOUV UTTOOTEL XNHLKN Katepyaoia yla va
kaBaploete tn povasda.

« MHN xpnotpomoteite Bevlivn, SLaAuTikda
Bawrg, moudpeg oTtiABwong ) AAAA SLOAUTLKA
peoa yla va kabaploete tn povasa.

AuTA PTTopEL VA TIPOKAAECOUV PWYHES N
TIAPAPOPPWOELG OTNV TIAQCTLKN) ETILPAVELQ.

+  MHN TA€VeTE TN povada pe TPEXOUPEVO VEPO.
Anploupyeitat kivuvog nhektpomAnéiac.

+ MHN xpnotporoLeite vepd pe Beppokpacia
peyaAUtepn arto 40 °C (104 °F) yia va
kaBaploete To Pmpootvo Aatolo. Mrmopet va
T(POoKANBEl Ttapapdpwaon f AMoxXPWHATIOPOG
TOU PTpooTLvoU TIAALGlou.

+ lMpémneLva kabapilete tn povada pe Bpeypevo
Ttavi o ev a@rvel xvousL Kal oUSETEPO
aTIOPPUTIAVTLKO. MPETIEL VA OKOUTILZETE TN
povada pe oteyvo Tavi.

4

To @iATpo gumodilelL Tn okdvn Kal AAa cwuatidia va
ELOXWPNOOLV OTNV E0WTEPLKNA pJovada. H cuoowpeuon
OKOVNG MELWVEL TNV atOS001N TOU KALYATLOTIKOU. [a
BéATLoTn amodoon, pémel va kabBapilete To PIATpO
aépa KaBe U0 eBSOUASEC I oUXVOTEPQ, AV PEVETE OF
TEPLOXT OTIOU UTIAPXEL TTOAAR okovn. Av To @{ATpo
EXEL PPALEL Kal Sev kKaBapileTal, AVTIKATAOTHOTE TO HE
KawoupyLo.

KaBapLopog tou piltpou agpa

MPOEIAOMOIHZH:
A MHN A®AIPEITE KAl MHN
A KAOAPIZETE TO ®IATPO MONOI ZAZz

H agpaipeon kat o kabapLopdg tou YATtpou evéxouv
KLvSUVOUG. H apalpeon kat n ouvtripnon TpEmeL va
eKTEAOUVTAL ATTO TILOTOTIOLNHEVO TEXVLKO.

ZHMEIQZH: Z€ volkokupLd 6tou uttapyxouv {wa,
TIPETIEL TIEPLOSLKA va KaBapileTe TO TTAEYA ATIO TLG
Tpixes Twv (WwV TIoU eUTIOSLCOUV TN POr) TOU Agpa.

1. Atac@aAiote To TAEypa TILECOVTAG TAUTOXPOVA TLG
500 YAWTTLSEG TIPOG TO PETOV.

2. ATTIOOUVSEEOTE TO KAAWSLO TOUu TAaLciou Tng 086vng
amd TO KOUTL EAEYXOU OTO KUPLO CWHA TNG Jovasdag.

MEoTE TIg
yAwTTideqg yLa

VA amooTIAoETE
/_\to TAéypa
| L\
—

N - E—
a ¢ 1 4
a1 4

Ewk. 4.1

3.ATloOTIA0TE TO TAEyPa amo tnv KupLa povasda:
Kpatwvtag to uto ywvia 45°, avaonkwote To
EAAYPWG Kat TpaBnéte to pog ta ePTpac.
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6. ZETMAUVETE TO PIATPO Pe KaBapo vePO Kal APrOTE TO

ZHMEIQZH: OpLopiéva povteha epapBavouy pa Va OTEYVWOEL 0Tov aépa. MHN agrvete To @iAtpo va

}\sLtogpyLa autopatng GVUL}onqq TOoU 1'[7\IClL0LOU, OTEYVWOEL OE APECO NALAKO PWC.
N ottola ETLTPETIEL TN PJETAKIVNON TOU TIAEYUATOG

] 5 - 7. EmavatomnoBetrote To QiAtpo.
Katakopupa kat amAomotlel tn Siadikacia n PUAtP .,
KaBapLOPOU Tou pIATpOU. 8. EMavatomoBeTr)oTe TO PTMPOCTLVO TIAEYHA KAl

ouv&Eote £avd To KAAWSL0 ToU TAALGLoU TG 08dvNng
OTO KOUTL EAEYXOU OTO KUPLO CWHA TNG HOVASAG.

ETtLoKEUN SLappowv PUKTLKOU HEGOU

AI’IPOEIAOI’IOIHZH

+ Av urtdpxet Stappor| YUKTIKOU PEcou,
QTIEVEPYOTIOLOTE TO KALUATLOTIKO KAl
OTIOLEOSNTIOTE AANEG CUOKEUEG BEpavonG TTou
AELTOUPYOUV OTO XWPO, e€aeplote To SWPATLO
KAl ETILKOWVWVIOTE QUECWG HE TOV AVTLUTPOOWTIO.
To YUKTLIKO PECO Elvat TOELKO KAl EVPAEKTO.
MHN X pNGOLUOTIOLOETE TO KALUATLOTIKO PEXPL VA
ETLOKELAOTEL N SLappon).

ElK. 4.2 AV TO KALPOTLOTLKO eykataotabel o€ Pikpd
T XWPO, TIPETIEL VA ANYBOOUV LETPA WOTE, O

4. ApaLpéoTe To PIATpo aépal. TepIMTWon 8Lappong, N CUYKEVTPWAN TOU

5. KaBapiote to piAtpo aépa ocapwvovtag tnv YUKTLKOV PecOL va Ny UTIEPPatveL To opLo
ETILPAVELA TOU PE NAEKTPLKI) OKOUTIA ) TIAUVETE TO agcpa)\eLaq. = Uq)r])‘r] OUYKEVTpLON LPUKUKOU,
HE XALapO VEPO KAl ATILO ATTIOPPUTIAVTLKO. Heoou Sn“LO,UpY‘,C‘L EIE}ep0 [IoUHE Gy Uil

, , , KAl TNV ao@AAELa 0ag.

A. AV XpNnOLHOTIOLOETE NAEKTPLKI oKoUTa, Ba
TIPETIEL VA ELVAL OTPAPHPEVN N TIAEUPA ELOAYWYNG
TIPOG TNV NAEKTPLKI) OKOUTIA.

ZUoTnpa evtomLopoU Stapporg PuKTLKOU HEcou

(o€ opLopéva oVTEAQ)

+ Xemeplmtwon Slapporg PukTkoL pécou, otnv
006vn LCD sppaviletal n évéelgn “EC” kaLn
ev8ELKTIKN Auxvia LED apxiCel va avaBoofrveL.

MpogtoLpacia yLa tepLodoug pn xprions

ZuvTtHpPNON HETA ATIO TIAPATETAPEVEG TIEPLOSOUG N

xpnone.

1. Apatpgote oTtoLadnToTe EUTOSLA (PPAlOUV TOUG
QEPAYWYOUC TNG ECWTEPLKNG KAL TNG EEWTEPLKNG
povadac.

. KaBapliote to piATpo a€pa KaL To PTipoativo TAEYA
TNG ECWTEPLKNG povasdag. TomtoBetr)ote Eavd to
kabapo, oteyvo PIATPO agpa oTNV ApP)LKN) Tou BEon.

B. Av xpnotpotioLeite vepod, N TIAEUPA ELOAyWYNS >
Ba mpémeL va elval otpappévn TTPog Ta KATW Kat o€
katevBuvaon avtiBetn amo tn por} Tou vepou.

3. EVEPYOTIOLOTE TOV KEVTPLKO SLAKOTITN TIAPOXHG
PEVPATOG TOUAAXLOTOV 12 WPEG TIPLV ATTO TN
AgLtoupyta tng povasdag
AmtoOrkeuon tng povadag otav S XpnoLpoTtoLeital
' 1. AQOTE TN HovVASa VA AELTOUPYNOEL HE T pUBULON
& % ’ FAN (Avepilotrpac) yla 12 wpeg o€ E0TO XWPO yLa
L ) 7 VQ OTEYVWOEL KAL VA EUTIOSLOTEL 0 OXNHATLOPOG
\ c--" \ HoUxXAQG.
/ ) 2. ATIEVEPYOTIOLHOTE TN CUOKEUT KAL ATTOCUVSEDTE TNV
el N, armo tnv mpida.
3. KaBaplote to piATpo agpa cuppwva Pe TLG 0dnyleg
(/ TIOU TIAPEXOVTAL OTNV TIPONYOUHEVN EVOTNTAL.
\ EnavatomoBetrote to kKabapd, oTeyvo QIATpO
Ewk. 4.4 TIPOTOU amoBnKeVUOETE TN Hovasda.

4. AQaLPEOTE TLG UTIATAPLEG ATIO TO TNAEXELPLOTAPLO.
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EntiAuon mtpoBAnpatwyv

© nrosoxu

AV TIPOKUPEL KATIOLO aTTO TA TIAPAKATW, ATIOCUVEECTE APECWG ATtd TNV TIAPOXH PEVPATOC KAL ETILKOLVWVIOTE
HE TOV QVTLTTPOOWTIO yLa TEpaLTEPW BorBeLa.

« H evbelktikn Auxvia Aettoupylag ocuvey el va avaBooBrveL ypriyopa PETA Ao TNy EMavekkivnon tng povasdag.
* Ta TTANKTPA TOU TNAEXELPLOTNPLoU &€ AeLToUpyOUV.

* H povada kalel cuveXwG TLG AOPANELEG KAl plYVEL TOUG ACPANELOSLAKOTITEG,.

< 'EXEL ELOXWPNOEL KATIOLO EEVO OWHA ) VEPD OTO KALUATLOTLKO.

« AM\EG PN (PUOLOAOYLKEG KATAOTAOELG,.

Zuven mpopARuata
Ta akoAouBa cupmtwpata ev UTtoSELKVUOUY SUCAELTOUPYLA KL OTLG TIEPLOCOTEPEC TIEPLTTTWOELG, SEV aTtaltelTat

ETILOKEUN.

MNpoBAnpa MBaveg attieg

H povada dsv

H povada Slabétetl Aettoupyla mpootactiag 3 Aemtwy, N omtola ePToSLLeL TNV UTEPPOPTWON TNG
povadag. H povada Sev umopel va enavekkivnBel péoa og SLdotnpa TpLwv AeTtwy armd tn otypn
Ttou Ba arevepyottonBel.

Movtéha pe Aettoupyla YUENC kat BEppavong: Av oL eVSELKTIKEG AuxVieg Aettoupylag kat PRE-DEF

€vepyoTIOLELTAL ! - ! | - VLES ! . -
HE TO TL&TNHA TOU (MpoBéppavon/ Amdugn) elvat avappéveg, n eEwWTepkn Beppokpaacia eivatl oAU xapnAr Kat €L
TAfiktpou ON/ OFF evepyottolnBel n por| aépa katd tou PUxoug yla Tnv anoPugn tng povasdac.
YTa JovTEAa TTou Slabetouv povo Asttoupyla YUEnG: Av elval avappévn n evSelktikn Auyvia ,Fan
Only” (Mévo avepLotrpac), n EwTteptkn Beppokpacia elvatl TToAU XapnAr Kal xeL evepyottolnBel n
A\eltoupyla tpootaciag amo Tov ayeTo yla TNy anoPuén tng Hovasdag,.
H povasda H povada aAAAleL tn pUBULON TNG YLa va EPTIOSIOEL TOV OXNUATLOPO TTayou. MOALG au&nBel n
petapaivel ano Beppokpaata, N povasda apyidel va Asttoupyet Eava.
Tn AsLToupyia
ﬁgggéwuiing I-(\,Ifln ‘ExeL emteuyBel n kaboplopévn Beppokpaota, oTtdTe N HovAda AmEVEPYOTIOLEL TOV CUMTILEDTH). H
(AvepL gtyﬁ pac) povada Aettoupyet 6tav n Beppokpacia apyioet Eava va avgopelwvetal.

H eowtepLKn povasa
ByaleL Agukn) opixAn

YTIG TIEPLOXEG PE UPINAT uypaotia, pLa peyaAn Slapopd Beppokpactag peta&u Tou aépa Tou XWPou Kal
TOU O£PQA TIOU £EEPYETAL ATIO TO KALHATLOTIKO PTIOPEL VA TIPOKAAETEL TOV OXNUATLOHO AEUKIG OXANG.

H eowTtepLKN Kal n
€EWTEPLKN povasda
Byalouv Agukn
opixAn

‘Otav n povada emavekkveltatl otn Asttoupyia HEAT (©€ppavon) petd amd anouén, propet va
apxloel va eEdyel Aeukr) opixAn e€attiag tng vypaotag mou dnuLoupyeltat amo tn stadikactia
amoPuéng.

H eowtepLkn
povasa
mapdyeL 6opuBoug

AkouUyetat éva tpi§po dtav to cuotnuaetval otn Asttoupyla OFF (Attevepyottoinon) ry COOL (WUEn).
O B6puPoc akolyetal emtiong dtav Aettoupyel N avtAla armooTpayyLlong (TPOaLPETLK).

O B0puBog tpLEipatog Pmopel va pokUPeL amod tn Aettoupyia HEAT (@€ppavon) Adyw SLACTOANC
KAl CUOTOANC TWV TIAAOTIKWY ££0PTNHATWY TNG HOVASAG.

H ecwrtepikn

KaL N EEWTEPLKN
povasda mapdayouv
BopuBoug

Katd tn Asttoupyla pmopel va akolyetal Evag XapnAOG oG o@uplypatog. AUTO elval UGLOAOYLKO
KaL TipoKaAeital amo tn por} Tou PUKTIKOU PECOU OTNV ECWTEPLKN KAL TNV EEWTEPLKT Hovasa.

Mrtopel va akoUyeTal évag xapnAog rfxog opuplypatog dtav To cUOTNUA EKKLVELTAL, OTAV EXEL HOALG
otapatnoel 1 6tav ekteleltat n Sladikacia armoPugng. Autog o B6puBoG Elval YUCLOAOYLKOG Kal
TipokaAe(tal amd tn SLakoTtr) i TV aAayn KateuBuvong TG PorG Tou PUKTLKOU HECOU.

H e§wtepkn povasda
mapdyeL 6opuBoug

H povada mapayet SLdgpopoug rxoug avaloya pe TNy TpEXoUa Katdotaon Asttoupylag.
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MNpoBANnpa

MBavég atticeg

EE€pxeTaL okovn
TNV ECWTEPLKN 1

e€wtepLkn povasda

ano
™v

TEPLOSWV adpdvelac.

3TN povada Pmopel va 6UCCWPEUTEL OKOVN KATA T SLAPKELA TIAPATETAPEVWY TIEPLOSWV [N
XPNonG. £tn ouvexeLa, Otav n povada tebel o€ Aettoupyla, autr) n okovn Byaivel tpog ta €Ew. MNa
Va PETPLACETE QUTO TO PALVOUEVO, ITIOPELTE VA KAAUTITETE T HOVASA KATA T SLAPKELA PEYAAWY

H povasda ekAUeL

doxnun oopn

H povada pmopel va amoppo@d 0GpEG atto To TEPLBANOV (ETILTIAG, Jayelpepa, Tolyapa K.ATL) Kat
Va TLG EKAVEL KaTA TN SLApKeLa TNG AsLToupylag.

Ta @Atpa tng povAadag €Xouv TILACEL JOUXAQ KAl TIPETIEL va KaBapLoTtoLv.

H ptepwn TG

€EWTEPLKIG povasdag

&e AeLtoupyel

n Aettoupyla Tou TtPoloVTo .

Katd tn SLdpkela tng AeLtoupylag, N Taxitnta Tng YTEPWTNG EAEYXETAL WOTE VA BeATLoTOoTOLE(TAL

ZUMBOUAEG yLa TNV eTtiAuch TTPOBANpATWY
‘Otav apouotalovtal TtpoPArHata, Ba TIPETIEL VA EAEYXETE TA TTIAPAKATW TIPOTOU ETILKOLVWVIOETE e EE0UCLOSOTNHEVO

TEXVLKO.
MNpoBAnua MBaveg ALtieg Auon
AtakoTtr) pevpatog MepLuévete va emaveANBeL To pelpa
O Slakotmtng Aettoupyiag elvat otn B€on are- | Fuplote tov Slakomtn otn B€on evepyottoinong
vepyotoinong
H povaéa && H aopdAeila £xet kagt AVTIKATAOTHOTE TNV A0@AAEL
Aettoupyel Ol pmatapieg Tou TNAexeLpLoTnpiou éxouv £€a- | AVTIKATAOTHOTE TIG UTATapieg Tou TNAEXELPLOTNPLOU
VTANBEl
‘ExeL evepyotiolnBel n Asttoupyla mpootactag 3 | Meplpevete Tpla AETITA PEXPL VA ETTAVEKKLVIOETE TN HO-
AETITWV TNG povadag vasa
H pUBpLon tng Beppokpaciag Pmopel va elval | Mewwote tn puBULon Bepuokpaciag
vPnAdTEPN amo tn Bepuokpacia epLBEAOVTOG
TOU XWPOU
‘EXEL OUCOWPEUTEL OKOVN 0TOV eVaANAKTN Bep- | KaBapiote Tov evalaktn Bepuotntag
HOTNTAG TNG ECWTEPLKNG I TNG EEWTEPLKNG HO-
vadag
'EXEL CUCOWPEUTEL OKOVN 0TO YIATPO agpa AQaLPECTE TO PIATPO Kal KABaPLoTE TO CUPPWVA JE TLG
Mn odnyteg
LKAVOTIOLNTLKA | To dvolypa sloaywyng 1 Eaywync aépa oty | ATEEVEPYOTIOLAOTE T HOVASA, ATTOPAKPUVETE TO EUTIOSL0
andédoon ECWTEPLKN I OTNV EEWTEPLKN Hovada elval ppay- | kal evepyoTtotrote tnv Eava
Pp0gng Hevo
OLTIOpTEG KaL Ta tapabupa elvat avolyta BeBatwbeite 6Tl OAEC oL TTOPTEC KaL Ta TTapabupa sivat
KAELOTA OTAV AeLTOUpYEL N povada
Mapdyetal uttepBoALKr BeppdTnTa amd to NAL- | Ppovtiote va KAelvete Ta Tapdbupa Kat TLG KOUPTIVEG
aKo PWg KaTA TN SLapKeLa epLodwv UPnAnG {Eotng r TTIOAU Evto-
VNG ALaKASag
XapnAr otaBbpn YuktikoU pEcou Aoyw SLappo- | EAéyEte yLa SLappogg, oteyavorolrote §avd to cuotnpa
G 1 HOKPOXPOVLAG XPHoNG av xpeladetat Kat CUPTIANPWOTE TO YUKTLKO PECO
YTIApXEL TIOAU peydAn 1) TIOAU pLkpr) Ttoodtnta | EAEyEte yia SLappoég kal avayepiote to cuotnpa pe Pu-
UKTLKOU pEooU oTo cuoTnua KTLKO JECO
YTiapxeL agpag, acupTiieoto agplo N &évo owpa | Ekkevwote kat Eavayep{ote To cUoTNUA PHE PUKTIKO PECO
H povasa oto ouotnpa Yugng
EKKLVELTAL KaL | KATIOLO KUKAWPA TOU CUCTHHPATOG £XEL UTTAO- | EVTOTILOTE TO PTTAOKAPLOPEVO KUKAWHA KAL QVTLKATAOTH-
otapatd cuxva | Kapet oTe To €€ApTna Tou &€ Aeltoupyel cwota
YTapyel BAGRN OTOV CUUTILEDTN AVTIKATAOTHOTE TOV CUUTILEDTH
H tdon elvat uttepBoAkd uPnAn 1} uttepBoALKa | ToTtoBeTroTe vav puBULOTY) TIlEONG yLa TOV EAEYXO TNG
XQHNAN taong
H eEwteplkn) Bepuokpactia elvat xapunAotepn | EAéyEte yla Stappogg kat Eavayepiote to ouotnua pe Yu-
Mn amod 7 °C (44,5 °F) KTLKO JECO
LKaVOTIOLNTLKN | Etoépyetal kpUog agpag amo TLg OPTeG Kat ta | BeBalwBeite 4Tl O oL TOpTEC Kal Ta apdbupa etvat
anédoon mapdbupa KAELOTA KATA T SLAPKELA TNG XPNONG
8ppavong XapnAn otabun Yuktikou peoou Adyw Slappo- | EAgyEte yLa Slappogg, oteyavoroLrote Eavd to clotnpa
G 1 HAKpOXPOVLAG XProNG av XPELACETAL KAl CUPTIANPWOTE TO YUKTLKO PECO
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Kwdikoi cpaApatwv

ApLBpadg ‘Ev8elKTik)  KwdLkog
avapooPnotpdtwy  Auxvia  O@AApatog
ava SeutepoAemTo

1 Zpahpa pvnung EEPROM (Mpoypappatildpevn Pvnpn Hovo yia 1 3ot En
avayvwon, StaypadLpn Pe NAEKTPLKO peVHA) OTNV ECWTEPLKN Hovdasa not
2 MPOBANUA ETKOWWVIAG ECWTEPLKIG KAL EEWTEPLKNG HOVASAG 2 Off E
3 MpoRANPa TayxUTNTag AVEPLOTHPA OTNV ECWTEPLKI Hovada 4 Off E 3
4 Ypa\pa aobntripa BeppUokpaciag ECWTEPLKOU XWPOU 5 Off E I-'
5 Teda\pa awodntrpa Bspuokpaciag ospravtivag Tou eEatuLotn 6 Off E5
6 AucAeLToupyla cUCTAPATOG EVIOTILOHOU SLapPOoWV PUKTIKOU HEGOU 7 Off E E
7 AuoAeLtoupyla cUOTAPATOG TIPOELSOTIOINONG YL TN oTABN vepoU 8 Off EE
8 MpoBANHa EMLKOLVWVLAG 0TN SLTIAN ECWTEPLKN Jovasda (Uovo ota 9 Off ER
HOVTEAQ pE SLTTAT povAasa)
9 AN SUCAELTOUpPYLA OTO POVTEAO PE SLTTAY povdasa 10 Off 5
10 Mpootacia amd UTEPYPOPTWON 1 Avappevn F B
11 TpaApa aobntrpa eEwteplkng Beppokpaactag 2 Oon i
12 TAApa aLobntrpa oTtov CWAVaA TOU EEWTEPLKOY GUUTIUKVWTN) 3 On o
13 TpaApa aobntrpa Bepuokpactag eEepxdpEVOL agpa 4 Oon F4
14 Y@AApa pvRpng EEPROM (Mpoypappatildpevn pvhpn povo yia 5 on |:|_=
avayvworn, Staypayiun Pe NAEKTPLKO PEVHIA) OTNV EEWTEPLKN HOVASA !
MpoPANpa taxVTNTAG AVEULOTHPA EEWTEPLKNG HOVASAg (HOvVo yLa Tn CC
15 wtspwt#ue potép DC) 6 On =
16 T@AaAua atodntipa T2b 7 on FE
17 ZpAApa eTLkoVWVLAg cUCTHPATOG autopatng avupwong mhatciou 8 Oon F
18 AuoAeltoupyla cuotrpatog autopatng avuPwong mAaLceiou 9 on 'CE
19 To mAatolo pe cuoTNPa aUTOPaTnG avuPwong elvat avolyto 10 on Fo
20 Mpootacta IPM povasdag Inverter 1 AvaBooprvel PO
21 Mpootaocta ané uhnAr/xaunAn téon 2 Flash =
22 Mpootactia uTtEPBEPPAVONG TTAVW TUMPATOG CUUTILECTH 3 Flash P2
23 Mpootacia amné eEwteptkA xaun\r Beppokpacia 4 Flash P3
24 TPAAUA KLVNTAPLAG HOVASAG GUPTILESTA 5 Flash P4
25 Acuppwvia Kataotaong AsLtoupyiag 6 Flash F‘ S
26 Mpootaota xapnAig ieong ocuprieotr 7 Flash FE
27 TpdApa eEwteptkol atoBntripa IGBT 8 Flash P

I ———
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Eupwmaikeg odnyieg yLa tnv amoppidn 6

I'Lla Toug XproTeg evtog tnG Eupwraikng Evwong, n anoppudn tng povdadag mpemel va yivel ge katdAAnAo tpod-
TI0. AUTI) N CUOKEUN TIEPLEXEL PUKTLKO PECO KAl AANa eVEEXOPEVWG ETTLKIVEUVA UALKA. Mla Tnv amoppudn autrg
TNG OUOKEUNG, 0 VOPOG anattel l&tkég peBdSoug cUAOYNG Kat emegepyaciag. MHN amoppimtete autd to mpot-
OV WG OLKLAKO amoOppLUUa i WG SNUOTLKO amndBAnTo Tou Sev €xeL Tiepaoel amd Stadikacia Staloyn|c.

Ma tnv amoéppLPn auTrg TG GUCKEUNG EXETE TLG TIAPAKATW ETILAOYEG:

* Mmtopeite va amopplpete tn cuokeur o€ KaBopLopEVN SNUOTLKN €ykatdotaon cUANOYNG axpnotwy
NAEKTPOVLKWY GUOKEUWV.

+'Otav ayopddete pLa KawvoupyLd CUOKEUH, TO KATACTNHA ALAVLKAG TIWANONG PTtopel va TtapaldBet Swpeav
TNV TIOALA CUOKEUN.

+ O KATAOKEVAOTAG PTTOPEL eTtlong va TtapaAdpel Swpedv TNV TTAALE GUOKEUN.

* MTtopelTe va TIOUANOETE T CUOKEUN OE TILOTOTIOLNHEVOUG EUTIOPOUG AXPNOTWVY HETAAAWV.

ZHMEIQZH: H antdéppun autrg tnG ouokeurg o€ 8&aon 1} o AANO QUOLKO TIEPLBAAOV SnuLoupyel KLvEUVOUG
yla tnv vyela kat BAdrteL To epL BN ov. Mmopet va SLappeVoouv emkivEuveg ouoleg ota uttdyela bdata Kat
Va ELOXWPMOOULV OTNV TPOYLKN) akuaisa.

O OXESLACHOG KaL OL TEPOSLAYPAPEG TOU TIPOLOVTOG UTIOPEL Va TPOoTIoTIoLNO0UV XWpPig
TI(PONYOUHEVN ELSOTIOLNGC PE OKOTIO TN BEATLWON TWV TIPOLOVTIWV. ML AETTTOPEPELEG,
anevbuvOELTE GTOV AVTLTIPOGWTIO I} TOV KATAGKEUACTH.

I ————
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YTtoBoAn Eyyunonc

® ETtlokeOelte Tn ogALda pPag KAl EVEPYOTIOLI|OTE TNV £YyUNGH 0aG HECW
Tou apakdatw link i ockavapovtag to QR code

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor

® JUUTIANPWOTE OAa Ta TIESLA OTIWG PalvovTal TIAPAKATW

Ma va EVEPYOTIOLHGETE TNV £yyUnOr), TTAPAKAAOUUE GUHTIANPWOTE TA TIAPAKATW TIES LA

ZToLXELa LELOKTATN IToLXEla pnxavAuaTog
OVopaTEMWVUHO* TOmog pnxavipatog*
v
AlevBuvon* SELPLAKOG APLONAG pnxavipatog*
T.K* Hpepopnvia ayopdg pnxavrpatog*
ApLOPOG TTapacTATLKOU*
TnAépwvo*

ETuitAéov oto eia
ALevBuvon email*

Na eyypapw oto newsletter tng Inventor @ v

* Attapattnto medio

ATIOOTEAOVTAG TN POPHA EYyUNONG ATOSEXECTE TOUG OPOUG KAL TLG TIPOUTIOBETELG.

\ ATMNOZTOAH

M MOALG oAoKANPwWOEL N uTtoBoAR TNE £yyunong Ba AdBete tnv emBeBalwon
Katoxupwong oto email oag
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Atentie: PERICOL DE INCENDIU/
materiale inflamabile

Lucrarile de service vor fi facute de catre personalul producatorului.

Lucrarile de mentenanta si reparatie, vor fi facute de catre alte persoane calificate, sub atenta
supraveghere a persoanei autorizate pentru lucrari ce implica agenti frigorifici inflamabili.

Mai multe informatii veti gasi in manualul de instalare. (valabil doar pentru aparatele ce folosesc
agent frigorific R32/R290).




Masuri de siguranta

Multumim pentru ca ati achizitionat aparatul de aer conditionat Inventor. Acest manual va ofera informatii cu privire
la operarea, intretinerea si depanarea unitatii dumneavoastra. Urmand sfaturile si instructiunile din acest manual,

veti asigura functionarea corecta a aparatului si prelungirea perioadei de utilizare.
Va rugam sa fiti atent la urmatoarele semne de semnalizare:

Ignorarea instructiunilor poate duce la deces. Aparatul va fiinstalat doar respectand
normele nationale si legislatia in vigoare.

AVERTIZARE

Ignorarea acestor instructiuni poate duce la ranirea utilizatorului sau defectarea

aparatului.
ATENTIONARE

A AVERTIZARE

* Instalarea va fi facuta de catre un distribuitor
autorizat. Instalarea incorecta a aparatului
poate cauza scurgeri de apa, socuri electrice
sau incendii.

« Garantia va fi anulata in cazul in care unitatea
nu a fost instalata de personal autorizat.

 In cazul unei situatii anormale (simiti miros
de fum), opriti imediat aparatul si contactati
distribuitorul pentru instructiuni.

« NU umeziti/udati telecomanda. Pericol de soc
electric.

+ NU introduceti degetele, bete sau alte obiecte
in gurile de admisie/evacuare a aerului. Pericol
de ranire datorita ventilatoarelor.

+ NU folositi spray-uri inflamabile (fixativ,
deodorant, etc.) sau oja/vopsea, langa aparat.
Pericol de incendiu.

+ NU folositi alte metode pentru curatarea/
degivrarea aparatului, fata de cele
recomandate de catre producator.

« Aparatul va fi depozitat intr-o incapere in care
nu exista surse de scanteie sau de combustie
(flacari deschise, incalzitoare electrice, etc.)

* Asigurati-va ca aparatul nu va suferi socuri
mecanice.

+ Luati in considerare faptul ca agentul frigorific
poate fi inodor.
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+ Respectati normele si legile in vigoare cu privire

la instalatiile ce folosesc gaze.

* Gurile de ventilatie (admisie/evacuare aer), vor

fiintotdeauna libere si nu vor fi obstructionate.

NOTA: aceste instructiuni se aplica aparatelor ce

folosesc agent frigorific R32/R290.
NU perforati si nu ardeti unitatea

Unitatea va fi instalata si folosita intr-o
incapere bine ventilata iar suprafata incaperii
corespunde cu cerintele aparatului.

Persoanele care vor incepe orice tip de lucrare
asupra aparatului sau a traseului frigorific, vori
fi autorizate de catre autoritatile competente.

Lucrarile de service for fi facute in conformitate
cu cerintele producatorului. Lucrarile de
mentenanta si reparatie ce necesita alte
persoane calificate, vor fi supravegheate de
catre persoane competente si autorizate
pentru lucrari cu agenti frigorifici inflamabili.

In cazul deteriorarii cablului de alimentare,
acesta trebuie inlocuit de catre producator,
departamentul de service sau alte persoane
calificate.



o ATENTIE + Instalati unitatea la o inaltime de cel putin
2.5M, deasupra podelei.

« NU atingeti gura de evacuare a aerului in timp
ce flapsul se misca. Va puteti prinde degetele si
unitatea se poate defecta.

+ Includeti in cablajul fix, un comutator de
deconectare multipolar ce are o separare
de contact de cel putin 3 mm la toti polii, cu

* NU inspectati unitatea de unul singur. Cereti o intensitate nominala de maxim 30mAsio
suportul unui dealer autorizat. intensitate de scurgere de maxim 10mA.

« Pentru a preveni defectarea aparatului,
acesta nu va fi folosit in scopul conservarii
alimentelor, plantelor, animalelor sau a
operelor de arta.

+ NU atingeti arcurile evaporatorului situat in
interiorul unitatii. Aceste arcuri sunt ascutite si
va puteti rani.

* NU operati aparatul cand aveti mainile ude.
Pericol de electrocutare.

+ NU asezati obiecte ce pot fi afectate de
umiditate, langa aparat. Condensarea se
intampla la un nivel al umiditatii de 80%.

« NU asezati, pentru racire, obiecte fierbinti sub
unitatea interioara. Aparatul se va defecta.

+ Verificati periodic unitatea pentru a va sigura
de integritatea acesteia.

+ Daca folositi aparatul de aer conditionat
impreuna cu un dispozitiv pentru incalzire,
ventilati incaperea pentru a reduce riscul
deficientei de oxigen.

* NU va urcati pe unitataea externa si nu asezati
alte obiecte pe aceasta.

+ NU utilizati aparatul atunci cand folositi
insecticide. Substantele chimice se pot depune
pe unitate si va pot afecta sanatatea.

+ NU permiteti copiilor sa se joace cu acest
aparat.

+ NU folositi aparatul intr-o camera cu
umiditate ridicata (baie, spalatorie). Pericol de
electrocutare sau defectare a aparatului.

+ Acest aparat poate fi folosit de catre copii de
minim 8 ani sau de catre persoane cu abilitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, doar sub
atenta supraveghere si dupa ce s-a asigurat
instructajul. Copiilor nu le va fi permis sa
Se joace cu acest aparat. Curatarea acestui
aparat nu v-a fi facuta de catre copii, fara
supravegherea atenta a unui adult.

+ Aparatul va fi instalat doar respectand normele
nationale si legislatia in vigoare.

. ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Unitatea interioara si functiile principale

Partile componente ale unitatii interioare

Conditii de functionare

Pentru a folosi aparatul in siguranta, respectati conditile de mai jos. In caz de nerespectare a conditiilor, eficienta
va scadea si aparatul se poate defecta.

Priza admisie aer

Fig. 2.1

Modul COOL Modul HEAT Modul DRY
(racire) (incalzire) (dezumidificare)

Temperatura 17-32°C 0-30°C 17-32°C
interioara (62-90°F) (32-86°F) (62-90°F)

0-50°C

(32-122°F)
Temperatura 15-50°C -15-24°C 0-50°C
exterioara (5-122°F) (5-76°F) (32-122°F)

(modele cu racire la
temperaturi scazute)
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Functii

Setarea standard

Cand aparatul este repornit, dupa o pana de curent,
acesta va functiona in setarea de fabrica (modul AUTO,
viteza ventilatorului AUTO, temperatura de 24°C). Puteti
folosi telecomanda pentru ajustarea setarii.

Auto-restart (valabil doar pentru anumite modele)

In cazul unei pene de curent, sistemul se va opri automat.
Cand alimentarea cu energie electrica revine, indicatorul
de functionare se va aprinde intermitent. Pentru a reporni
unitatea, apasati butonul ON/OFF de pe telecomanda.
Daca aparatul dvs. are functia AUTO RESTART, aparatul
se va reporni automat cu aceleasi setari.

Sfaturi pentru economie de energie electrica

* NU programati aparatul pe temperaturi extreme.

Functia de meorare a pozitiei flapsului (optional)

Anumite modele beneficiaza de functia de memorare a
unghiului flapsului. Cand unitatea este repornita, dupa
o pana de curent, flapsul orizontal va reveni automat in
unghiul precedent.

Nu stabiliti un unghi prea mic al flapsului, pentru a
preveni scurgerea condensului in interiorul aparatului.
Pentru resetarea unghiului, apasati butonul manual.

Sistemul pentru detectarea scurgerilor de agent
frigorific (valabil doar pentru anumite modele).

In cazul unei scurgeri de agent frigorific, display-ul LCD
va afisa mesajul ,EC" siindicatorul LED corespondent se
va aprinde intermitent.

* In timpul racirii, trageti draperiile pentru a reduce patrunderea luminii solare.

+ Mentineti inchise usile si feresterele pentru a pastra temperatura constanta in incapere.

* NU obstructionati prizele de admisie/evacuare a aerului. In caz contrar, eficienta aparatului va scadea.

* Folositi functia de temporizator(TIMER)/ECONOMY daca aceste functii sunt disponibile.

+ Daca nu veti folosi aparatul pentru o perioada lunga de timp, scoateti bateriile din telecomanda.

* Curatati filtrele de aer cel putin o data la 2 saptamani. Un filtru murdar va reduce eficienta in incalzire/racire.
« Ajustati unghiul flapsului corect si evitati contactul direct cu fluxul de aer.

- J

In timpul incalzirii, draperiile trase pot
ajuta la pastrarea temperaturii

Usile si ferestrele
trebuie sa fie inchise
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Operarea manuala a unitatii

Afisajul de pe unitatea interioara poate fi folosit pentru folosirea manuala a unitatii, atunci cand telecomanda nu
poate fi folosita.

Indicator de functionare

Afisaj LED Receptor infrarosu

Indicator alarma

Indicator temporizator PRE-DEF
(indicator pentru pre-incalzire/
degivrare)
Fig. 3.1
Buton Afisaj LED

\

/
\o [ﬁ : h
| |

Receptor infrarosu

|
Indicator de functionare J

Indicator alarma

Indicator
temporizator PRE-DEF
(indicator pentru pre-incalzire/
Fig. 3.2 degivrare)

* Buton pentru operare manuala: cu acest buton puteti selecta modul de functionare in ordinea urmatoare
AUTO- FORCED COOL- OFF.

* FORCED COOL: in modul FORCED COOL, indicatorul de functionare se va aprinde intermitent. Dupa racirea
fortata, la viteza crescuta, pe o perioada de 30 de minute, aparatul se va trece automat in modul AUTO. In timpul
functionarii in FORCED COOL, telecomanda este dezactivata.

* Modul OFF: Atunci cand panoul este oprit, aparatul se va opri si telecomanda va fi reactivata.

. _______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Mentenanta

Masuri de siguranta

* Pentru lucrari de mententanta, contactati doar
departamentul de service autorizat. Reparatia sau
mentenata incorecta poate produce scurgeri de apa,
soc electri sau incendiu siva duce la anularea garantiei.
* NU inlocuiti o siguranta arsa cu o siguranta cu
specificatii necorespunzatoare (amperaj mai mare sau
mai mic). Risc de incendiu sau defectiune a aparatului.
* Asigurati-va ca furtunul de scurgere este asezat
respectand instructiunile. Risc de scurgeri, pagube
materiale, incendiu sau soc electric.

* Asigurati-va ca circuitul electric este conectat corect.
Pericol de soc electric sau incendiu

Intretinerea unitatii

INAINTE DE A INCEPE LUCRAREA DE
MENTENANTA/CURATARE

* Inainte de inceperea oricarei lucrari, opriti
aparatul si scoateti-l din priza.

+ NU folositi substante chimice sau materiale
textile tratate chimic pentru a curat aparatul

« NU folositi benzen, diluant sau pudra pentru
lustruire. Suprafata se poate crapa/deforma.

+ NU spalati unitatea sub jet de apa. Pericol de
soc electric.

+ NU folositi apa la o temperatura mai mare de 40
de grade pentru a curata panoul frontal. Acesta
se poate decolora/deforma.

+ Curatati unitatea folosind un detergent delicat
Ssi 0 carpa umeda, fara scame. Uscati unitatea cu
ajutoul unei carpe uscate, fara scame.

CURATAREA FILTRULUI DE AER

Filtrul previne accesul prafului si al diverselor particule in
interiorul unitatii. Acumularea de praf duce la scaderea
performantei aparatului. Pentru eficienta optima,
curatati filtrul cel putin o data la 2 saptamani, mai
frecvent daca locuiti intr-o zona cu mult praf. In cazul in
care nu puteti curata filtrul, inlocuiti-l cu unul nou.

AVERITZARE: NU INLATURATI SI NU
#Aax CURATATI FILTRUL DE AER, SINGUR

Demontarea si curatarea filtrului pot fi actiuni
periculoase. Demontarea si intretinerea aparatului
trebuie facute de catre un tehnician autorizat.

NOTA: In cazul locuintelor in care traiesc si animale,
stergeti grila frontala periodic pentru a evita
blocarea sistemului cu par.

1.Deblocati grila prin apasarea celor 2 butoane,
simultan, catre mijloc si inainte.
2. Deconectati cablul afisajului din cutia de control.

Apasati
butoanele
pentru

/Neblocarea
ilei
| [y
—

a1 4

Fig. 4.1

3. Detasati grila, tinand-o la un unghi de 45 de grade,
ridicand usor si tragand.

<Pagina 9 »



NOTA: Unele modele au disponibila functia de
ridicare automata a panoului frontal, functie ce
permite miscarea grilei in plan vertical, usurand
procesul de curatare a filtrului.

Fig. 4.2

4. Demontati filtrul de aer

5. Curatati filtrul de aer cu ajutoul unui aspirator sau
prin spalare in apa calda cu cu un detergent delicat.

A.In cazul in care folositi aspiratorul, curatati partea
interioara a filtrului.

Fig. 4.3

B. Daca veti curata filtrul cu apa, partea exterioara a
filtrului va fi indreptata catre jetul de apa.

TC,/ N
LN
|
ﬁg44

6. Clatiti filtrul cu apa curata si permiteti uscarea
naturala. Nu expuneti filtrul direct in lumina solara.

7. Montati filtrul.

8. Montati grila frontala si conectati cablul de
conectare al afisajului.

Repararea scurgerilor de freon

AAVERTIZARE

* In cazul unei scurgeri de agent frigorific, opriti
aparatul si orice alt echipament pentru incalzire,
aerisiti camera si sunati distribuitorul imediat.
Agentul frigorific este atat inflamabil cat si toxic.
NU FOLOSITI APARATUL pana acesta nu a fost
reparat.

+ Cand aparatul de aer conditionat este instalat
intr-o incapere cu o suprafata mica, luati masuri
suplimentare de prevenire a dezvolatrii unei
concetratii mari de agent frigorific in cazul unei
scurgeri.

+ Concentratia prezinta 0 amenintare serioasa

asupra sigurantei si poate produce probleme
grave de sanatate.

Sistemul de detectare a scurgerilor de agent

frigorific (disponibil doar la anumite modele).

* In cazul unei scurgeri, display-ul LCD va afisa
mesajul “EC" si indicatorul LED se va aprinde
intermitent.

Pregatiri in vederea opriri functionarii
pentru perioade lungi de timp

Mentenanta dupa o perioada indelungata in care
aparatul nu a fost folosit.

1. Inlaturati orice obstacol care blocheaza prizele
de admisie/evacuare a aerului, atat la unitatea
interioara cat si la cea exterioara.

2. Curatati atat filtrul de aer cat si grila frontala a
unitatii interioare. Montati filtrul in pozitia originala,
dupa ce a fost curatat si uscat.

3. Conectati aparatul la reteaua de energie electrica, cu
cel putin 12 ore inainte de a-l porni spre folosinta.

Pastrarea aparatului atunci cand nu este folosit.

1. Folositi apratul in modul FAN entru 12 ore, intr-o
camera calda, pentru a-l usca si a preveni aparitia
mucegaiului.

2. Opriti aparatul si scoateti-I din priza.

3. Curatati filtrul conform instructiunilor. Montati filtrul
in pozitia originala dupa ce a fost curatat si uscat.

4. Scoateti bateriile din telecomanda.
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Depanarea

o ATENTIE

In cazul aparitiei uneia dintre situatiile de mai jos, opriti alimentarea cu energie electrica a aparatului si
contactati imediat departamentul de service :

« LED-ul semnalizator al alimentarii se aprinde intermitent, rapid, dupa ce unitatea a fost pornita
 Butoanele telecomenzii nu functioneaza

* Aparatul declanseaza in continuu sigurantele panoului electric.

* Obiecte straine sau apa au patruns in interiorul aparatului

+ Alte situatii anormale.

Situatii comune
Simptomele prezentate mai jos nu reprezinta defectiuni si pot fi rezolvate de catre dvs, fara a fi nevoie de reparatii.

Prezentare Posibile cauze

Aparatul nu
porneste atunci
cand este apasat
butonul ON/OFF

Aparatul are o perioada de protectie de 3 minute, ce previne suprasolicitarea aparatului.
In aceasta perioada, aparatul nu poate fi pornit.

In timpul functionarii in modul COOL si HEAT: daca semnalul LED si indicatorul PRE-
DEF(pre-incalzire/degivrare) sunt aprinse, temperatura exterioara este prea scazuta si
protectia anti-inghetare a unitatii este activata pentru a degivra unitatea.

Pentru modelele care au disponibil doar modul COOL (racire): Daca indicatorul ,,FAN
ONLY” este aprins, functia de degivrare a fost activata datorita temperaturii scazute din
exterioara.

Unitatea trece din
modul COOL in
modul FAN

Aceasta schimbare este datorata protectiei anti-inghet. Aceasta protectie, previne formarii
ghetii pe unitate. Odata ce temperatura creste, unitatea va functiona normal.

Temperatura aleasa a fost atinsa si compresorul se va opri. Compresorul va fi repornit
cand temperatura se schimba

Unitatea interioara
degaja o ceata alba

In regiuni umede, diferenta mare de temperatura incaperii si temperatura unitatii
interioare, poate degaja o ceata alba.

Atat unitatea
interioara cat si cea
exterioara degaja
ceata alba

La repornirea in modul HEAT, dupa degivrare, ceata alba poate fi degajata datorita
umiditatii generata de procesul de degivrare.

Unitatea interioara
emite zgomote

Un sunet scartait este produs atunci cand aparatul este oprit sau cand functioneaza in modul COOL.
Zgomotul se poate produce si cand pompa de scurgere (dispozitiv optional), este operationala.

Un sunet scartait se poate auzi dupa ce ati folosit aparatul in modul HEAT. Acest sunet
este produs de dilatarea si contractarea partilor componente din plastic.

Atat unitatea
interioara cat si
cea exterioara
produc zgomote

Un susnet sasait poate fi produ in timpul functionarii. Acesta este un fenomen normal,
datorat circularii agentului frigorific prin conductele unitatilor.

Un susnet sasait de intensitate scazuta poate fi auzit atunci cand sistemul este pornit,
oprit, functional sau in timpul degivrarii. Sunetul este cauzat de agentul frigorific la oprire
sau la schimbarea directiei prin conductele unitatilor.

Unitatea exterioara
emite zgomote

Aparatul genereaza zgomote in functie de modul de functionare.
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Prezentare Posibile cauze

Unitatea interioara | Incazul neutilizarii aparatului pentru o perioada lunga de timp, praful se poate acumula.
sau cea exterioara Acesta va fi eliminat la repornire. Pentru a preveni acest fenomen, puteti acoperii
degaja praf unitatile.

Unitatile vor absorbi mirosuri din mediul inconjurator (gatit, fum de tigara, etc.), care

Unitatile produc pot fi degajate in timpul functionarii.
mirosuri neplacute

Filtrele au prins mucegai si trebuie curatate.

Ventilatorul In timpul functionarii, viteza ventilatorului este controlata automat pentru a optimiza
unitatii exterioare | - oo oo

nu functioneaza

Sfaturi de depanare
La aparitia acestor probleme, verificati lista inainte de a suna departamentul de service.

Prezentare Posibile cauze Solutia
Pana de curent Asteptati pana energia electrica revine.
Aparatul este oprit Porniti aparatul
Aparatul nu Siguranta arsa Inlocuiti siguranta
functioneaza Bateriile telecomenzii sunt descarcate Inlocuiti bateriile
A fost activata protectia de 3 minute. Asteptati 3 minute pana sa reporniti aparatul

Temperatura setata se poate sa fie mai | gcadeti temperatura setata
mare decat temperatura incaperii.

Dispozitivul pentru transferul caldurii, Curatati dispozitivul de transfer de caldura, afectat.
echipat pe unitatea interioara, este murdar.

Demontati si curatati filtrul, conform

Filtrul este murdar . o
instructiunilor

Performanta

Gurile de admisie/evacuare a aerului Opriti aparatul, inlaturati obstacolul si porniti
scazuta la sunt blocate |
racire : aparatul.
Usilie & Faresialle surt: desdifes Amgyrap-vg ca toate u_5|Ie S|._ferestrele sunt
inchise in timpul functionarii
. . Inchideti ferestrele si trageti draperiile in perioade cu
Caldura excesiva generata de lumina temperaturi foarte ridicate sau lumina solara foarte
solara puternica.
Nivel scazut al agentului frigorific, cauzat | verificati daca exista scurgeri, resigilati si
de o scurgere sau folosire indelungata. | completati cu agent frigorific.
) . .| Verificati daca exista scurgeri si completati cu
Prea mult sau prea putin agent frigorific agent frigorific.
Sistemul a fost contaminat cu aer, gaz
Unitatea sau alte materii straine Purjati sistemul si reumpleti cu agent firgorific
se opreste
si porneste
frecvent Circuitul este blocat Detectati circuitul defect si inlocuiti piesa.
Compresorul este defect Inlocuiti compresorul
Ireer‘ss’c'ﬂ{';a nu este conforma (prea scazuta sau preaf | seqatj un stabilitzator de tensiune
Temperatura exterioara este sub 7°C Verificati daca exista scurgeri si completati cu
(44.5°F) agent frigorific.
:g:z:r:laanta Aerul rece patrunde in incapere prin usi | Mentineti usile si ferestrele inchise pe durata
incalzire sau ferestre. folosirii

Nivel scazut al agentului frigorific, cauzat | Verificati daca exista scurgeri, resigilati si
de o scurgere sau folosire indelungata. | completati cu agent frigorific.

. _______________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Coduri de eroare

|
[ | | Q- |:|
UN (]

Numarul de Indicator Codul

aprinderi/ tempori- erorii

secunda zator
1 Eroare EEPROM intern 1 Off el
2 Eroare de conexiune intre unitatea exterioara si cea interioara 2 Off £
3 Eroare a ventilatorului la reglarea virezei 4 Off E3
4 Eroare a senzorului intern de temperatura 5 Off EH
5 Eroare la senzorul de temperatura al evaporaturului 6 Off ES
6 Defectiune a senzorului pentru detectarea scurgerilor 7 Off EC
7 Defectiune a alarmei pentru nivelul apei 8 Off cE
8 Eits(gg:r?e?eeT(\:lelrl]\S.)(lune intre unitatile interne (doar pentru 9 Off EE
9 Alte defectiuni ale sistemului TWIN 10 Off 5
10 Protectie la supratensiune 1 On O
11 Eroare a senzorului extern de temperatura 2 On F
12 | Eroare la senzorul condensatorului extern. 3 On o
13 Eroare la senzorul dispozitivului de evacuare a aerului. 4 On F3
14 Eroare EEPROM extern 5 On F
15 Defectiune la motorul ventilatorului extern 6 On Fg
16 Eroare a senzorului T2b 7 On F5
17 Eroare de comunicare a panoului automat 8 On ity
18 Defectiune a panoului automat 9 On FA2
19 Panoul automat este deschis 10 On Fg
20 | Protectie IPM a blocului inverter 1 Flash PO
21 Protectie la sub/supra tensiune 2 Flash P
22 Protectie la supraincalzirea compresorului 3 Flash o
23 Protectie la temperatura externa scazuta 4 Flash (=
24 Eroare compresor 5 Flash P4
25 Conflict moduri de functionare 6 Flash P5
26 | Protectie la presiune scazuta pentru compresor 7 Flash PE
27 Eroare senzol IGBT extern 8 Flash P

. ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Directivele europene
pentru eliminarea deseului

Utilizatorii din tarile europene pot fi obligati sa elimine acest produs in anumite conditii. Acest aparat contine
agent frigorific si alte materiale nocive. Legea impune colectarea si tratamentul special al acestui tip de deseu. NU

ARUNCATI acest aparat impreuna cu deseul municipal.

La eliminarea acestui aparat, respectati urmatoarele aspecte:
* Lasati acest aparat intr-o unitate speciala de colectare a deseurilor electronice.

* La cumpararea unui aparat nou, vanzatorul va poate ridica gratuit echipamentul vechi.
* Producatorul va poate ridica produsul vechi gratuit.
* Puteti vinde aparatul catre firmele care se ocupa cu colectarea fierului vechi.

NOTA: Aruncarea acestui aparat in padure sau alte locuri din natura, dauneaza mediului inconjurator.
Substantele nocive pot ajunge in panza freatica si in alimente.

Aspectul fizic si specificatiile tehnice se pot schimba fara o notificare prealabila datorita
imbunatatirii continue a echipamentelor noastre. Pentru mai multe informatii, contactati

vanzatorul sau producatorul.
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Activati-va garantia

® Accesati link-ul de mai jos sau scanati codul QR pentru a va activa
garantia pe site-ul nostru.

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice

e Completati toate campurile conform exemplului de mai jos

4 )

Pentru a activa garantia, va rugam sa completati urmatoarele campuri

Detalii propietar Detalii unitate
Nume complet* Tip aparat*
~
Adresa* Numarul de Serie al aparatului*
Cod Postal* Data de achizitie*

Numar Factura*
Numar de telefon*

Detalii aditionale
E-mail*

Abonati-va la Newsletter-ul Inventor @ =

* Camp obligatoriu

Cu acest certificat de garantie acceptati Termenii si Conditiile.

k TRIMITE

IZI Odata ce garantia a fost activata, veti primi un email de confirmare
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